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Annotatsiya: Til jamiyatning o'z fikrlarini, tajribalarni va madaniyatini yetkazishning 

asosiy vositasidir va u ko’plab sohalarda, masalan, moliyaviy sohada, murakkab iqtisodiy 

tushunchalarni bayon etishda ahamiyatli rol o'ynaydi. Ingliz va o’zbek tillarida moliyaga oid juda 

ko’plab terminlarni uchratishimiz mumkin. Ularni o’rganish jarayonida esa morfologik jihatdan, 

ya’ni tuzilish jihatdan tahlil qilish muhim ahahmiyatga ega hisoblanadi.  

Kalit so’zlar: moliya, atamalar, morfologik xususiyatlar, sodda, qo’shma, broker, 

affiksatsiya, valyuta. 

 

Morfologik tahlilning bir ko’rinishi sifatida so’z tarkibi bo’yicha tahlilni keltirishimiz 

mumkin. Ya’ni biz bunda sodda va qo’shma so’zlarni ko’rib chiqamiz. Sodda so’zlar – bu bir 

o’zakdan iborat yoki so’z yasovchi qo’shimchalar yordamida yasalgan so’zlar hisoblanadi va ular 

ham o’z navbatida ikkita guruhga ajratiladi: sodda tub va sodda yasama so’zlar.  

Qo’shma so’zlar deganda esa ikki yoki undan ortiq o’zaklardan hosil bo’lgan so’zlarga 

aytiladi.  

Ingliz va o’zbek tili o’zaro qarindosh bo’lmagan, ya’ni bir oilaga mansub bo’lmagan tillar 

hisoblanadi va shu boisdan ular o’rtasida lingvistik jihatdan bir qator farqli va qisman o’xshash 

jihatlar mavjud deb aytishimiz mumkin. Morfologik xususiyatlarga ko’ra esa ikkala tilda ham 

sodda va qo’shma so’zlar mavjud va biz ularni moliyaviy terminlar, ya’ni atamalar misolida ko’rib 

chiqamiz.  

O’zbek tilidagi moliyaga oid atamalarni o’rganish jarayonida bir qator sodda so’zlarga 

duch keldik. Jumladan, o’zbek tilidagi sodda tub so’zlarga quyidagi terminlarni misol keltirish 

mumkin:  

• Diler – moliyaviy aktivlar savdosidagi vositachi; 

• Auksion – ommaviy savdo-sotiq bo‘lib, unda sotilaѐtgan mol-mulk eng yuqori bahoni 

bergan shaxs tomonidan qo‘lga kiritiladi; 

• Broker – moliyaviy aktivlar savdosidagi vositachi (dallol). 

O’zbek tilida yana ko’plab sodda tub moliyaviy atamalarni sanab o’tishimiz mumkin. Masalan, 

kredit, qarz, pul, bank, tanga, savdo, hisob, daromad, foyda va boshqalar. Ular tarkib jihatdan 

qismlarga bo’linmaydigan bitta morfema, ya’ni o’zakdan tarkib topgan hisoblanadi.  

 Ingliz tilida ham moliyaga oid juda ko’plab sodda tub so’zlar, terminlar, mavjud va quyida 

ular bilan tanishamiz: 

• Coin – oltin, kumush yoki misdan yasalgan, odatda aylana ko’rinishida bo’lgan pul birligi, 

o’zbek tilida xuddi shu ma’noda “tanga” so’zi qo’llaniladi.  

https://www.myscience.uz/index.php/nuu


International scientific-practical conference: Vol.4 / No. 25.04(2024).  

«Modern philological paradigms: interaction of traditions and innovations IV» 

Proceeding’s homepage: https://www.myscience.uz/index.php/nuu  

  781 | 

  

• Money- bu shunday maxsus tovarki, u hamma boshqa tovarlar uchun umumiy ekvivalent 

vazifasini bajaradi, o’zbek tilida xuddi shu ma’noda “pul”, “valyuta” terminlari 

qo’llaniladi.   

• Budget - muayyan vaqt davomida daromad va xarajatlarni baholash. 

Ingliz tilida ham bir qator sodda tub ko’rinishdagi moliyaga oid terminlar mavjud. Jumladan, 

asset, profit, gain, loan, debt, bills, capital, cash, interest, debit, credit, balance va boshqa 

atamalar.  

 Tilshunoslikda sodda yasama so’zlarni affiksatsiya usulida yasalgan so’zlar deb atashimiz 

mumkin. So’z yasovchi qo’shimcha, affiks, yordamida yasalgan o’zbek tilidagi moliyaga oid 

terminlarga quyidagilar kiradi:  

O‘zbek tilining terminologik sistemalarida -lik qo‘shimchasi faol termin yasovchi 

qo‘shimchalardan biri hisoblanadi. Xususan, E.A. Begmatov ham -lik o‘zbekcha so‘zlarni hosil 

qiluvchi eng faol morfemalardan biri ekanligini ta’kidlaydi. 

-lik qo‘shimchasi bank-moliya terminologiyasida ham o‘zbek adabiy tilidagi singari ancha faol. 

Buni quyidagi terminlarning yasalganligida ham yaqqol ko‘rishimiz mumkin: agentlik, 

agentliklar, alternativlik (muqobillik), antreprenerlik (tadbirkorlik), likvidlik, g‘aznachilik. 

Ingliz tilida ham affiksatsiya usuli yordamida so’zlar yasaladi. Jumladan, financial, growth, 

savings, income, investment, dividend, accumulation va boshqalar.  

Ingliz va o’zbek tillaridagi qo’shma so’zlarga esa quyidagilarni misol keltirish mumkin: 

• Currency exchange – valyuta ayirboshlash; 

• Credit card – kredit karta; 

• Profit margin – foyda ulushi kabilar. 

Til jamiyatning o'ziga xos fikrlarini, tajribalarni va madaniyatini almashishning asosiy 

vositasi sifatida xizmat qiladi. Moliyaga oid turli terminlarning ingliz va o'zbek tillarida tahlil 

qilish muhimdir. O'rganish jarayonida, ularning strukturasi bo'yicha morfologik qarashlar orqali 

tahlil qilish, katta ahamiyatga ega.  

Moliyaviy nuqtai nazardan, morfologik xususiyatlar moliya va iqtisod kontekstida 

qo'llaniladigan so'zlarning tuzilishi va ma'nosini tushunishda hal qiluvchi rol o'ynaydi. Bu 

xususiyatlar pul, sarmoya, bank va turli moliyaviy faoliyat bilan bog'liq murakkab atamalarning 

shakllanishiga hissa qo'shadigan prefikslar, qo'shimchalar, asoslar va boshqa affikslarni o'z ichiga 

oladi. 

Masalan, inglizcha “investment” moliyaviy atamasini olaylik. Uni morfologik jihatdan 

ajratib oladigan bo‘lsak, “invest” so‘zning o‘zagi, “-ment” qo‘shimchasi bilan qo‘shilib, ish-

harakatni bajarish natijasi yoki harakatini bildiradi. Ushbu morfologik tarkibiy qismlarni tushunish 

"investment" deganda daromad yoki daromad olish uchun moliyaviy harakatlarga pul qo'yish 

harakati yoki jarayoni degan tushunchani tushunishga yordam beradi. 

Xuddi shunday, o‘zbek tilida “sarmoyador” kabi atamalarni morfologik tahlil qilib, 

ularning tarkibiy qismlari va ma’nolarini ochib berish mumkin. Ushbu taqsimot nafaqat atamaning 

so'zma-so'z ma'nosini tushunishga, balki ushbu atamalar rivojlangan tarixiy va lingvistik 

kontekstni hamda moliyaviy sohada qanday qo'llanilishini tushunishga yordam beradi. 

Ingliz va o‘zbek tillaridagi moliyaviy atamalarning morfologik xususiyatlarini o‘rganish 

orqali biz bu atamalarning lingvistik nozik tomonlarini ochibgina qolmay, balki moliyaning asosiy 

tushunchalari va mexanizmlari haqida tushunchaga ega bo‘lamiz, moliyaviy til haqidagi 

tushunchamizni har ikki tilda ham boyitamiz. 
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